INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 863R

Synthetic glove, nitrile foam, palm-dipped, micro foam grip pattern, 15 gg, recycled
polyester, spandex, Cat. I, green, grey, withstands contact heat up to 100°C, for
touchscreen, for precision work

EN 388:2016+A1:2018
EN S0 21420:2020 4121X

EN 407:2020 No Flame Protection a
XIXXXX

ABR

Contact heat rating valid for palm area only

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Nitrile
INNER MATERIAL SPECIFICATION Recycled polyester, elastane
SIZE RANGE (EU) 6,7,8,9,10,11

EU-TYPE EXAMINATION (MODULE B) ISSUED BY NOTIFIED BODY: 2777 Satra
Technology Europe Ltd Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

UKCA-TYPE EXAMINATION
0321 SATRA Technology Centre, Wyndham Way, Telford Way, Kettering,
Northamptonshire, NN16 8SD, United Kingdom

UK
cA

MIX

Paper | Supporting
FSC responsible forestry
wwwiscorg FSC® C182089

6 PAIRS

Made in China

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWS COOTBETCTBYET TPEBOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTM CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI.

UK-IMPORTER

Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,
London, England, W1 2AG

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

EZm2ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
). ration of Conformity =» www.ejendals.com/conformity
< rate

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

N " : " DECLARATION OF CONFORMITY
Carefully read these instructions Defore using this product. k. wwejendals.com/conformity
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for = Not submitted to
iheestortest method not sl o the g\uve design or material
Warning! This product s designet )) 2016/425 016/425 a5
amended and brought into UK \xw with the deta\\ed levels of However, that no item of
st always be torisks.

EN407:2020 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)

A:Limited i ate pa

B Contactheat | PERFORMANCE (A-) | perate

C: Convective heat M
D: Radiant heat
€: Small splashes of molten metal

; Max. 4 |and the protection only apply to the complete assembly. If the:
<Lor

ABCDEF £ Large quantities of molten metal ctwithnaked
flame. the 6. ‘molten
‘metal”is not suitable for welding activities. In the event of a molten
metalsplash
wser the
‘glove. No flame protection
€N 388:2016 PPROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. Protection levels
+A1:2018 aremeasured romaeac glove . WaringFor goves it o
more lay
ot sy el o o of et iy Donct
unprotected
part.For uling utng the tresistancetest the oupe testrsuls
are only indicative while the TDM cut resistance test is the reference
ABCDEF performance result
jon resi ing to the American Nati itute 105-2016. Levels 1-6
€N iS0 AND TEST METHODS
Finger dexterity test: Min. 1; Max.
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN IS0 21420:2020 for comport. fit and dexterity, if not explained on the front page.

If the short model symbol is shown on the front page, the glove s shorter than a standard glove, in order to enhance the comfort for
special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either too loose or
too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.

stAnE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the ongmal pa(kage between +10°- +30°C
IN: Joves. Before use, inspect the gloves for any
aevens or. Ensure the gloves mweH your gloves, hold the outside

edge in gloved han igloved finger from

the msme Where hazardous chemical are handled do ot touch the outer surface o the giove,

SHELF UIFE: The nature of the materials used in this product eans that the life of this product cannot be determined as it will be

affected by many actors, such 25 storage ondons sage e
E be

Itis the customer or launderer
be

ible for h i the gloves
held liable for thi
SPOSAL According folocal environmenta et
which
ALLERGENS: This product may contain components that may be a potential risk to alergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals.

LATEX FREE Oves Xno

s,

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FﬂRSKKRAN OM BVERENSSTAMMELSE
& wwwejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIGRELEVANT FOR PRODUKTEN
designats for att ge sadan ighet 016/425. Kom dock indg att
ingen PPE-produkt kan ge h aste alltid
€EN407:2020 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)
A: Begrénsad flamspridning

['skvopsnivaas |
C: Konvektionsvirme | Min.0;Max.4 |

D:
€:Sma stank av smalt metall

ABCDEF ¢ Stora mangder smalt metall ddsniv <L, ellr X nr et galle deprov A (Begrénsad flamspridning) | EN 407:2020.
"sma etsarbete
brénnskad darfer wavsig
handsken. Inget flamskydd
EN38B:2016 A Notningsmotsténd Min, O Max. 4 RISKER. galler
+A1:2018 B Slarmotstand M ytan av handskens handflata. Vaming: For EN 388:2016 +A1:2018

5. Punkteringsm ”“““' ¥k’ 0; Max. 4 Ealr resultaten for materialen o ellr et med hogsta vardet Pa
£ Skarmotstand TOM (€N 15013957)

5 pe- endast medan TDM-
F.Siétdampning, P=Godkind e ; for attenimed
ABCDEF pgarisk for hakning
ENISO LLMANNA KRAV OC METODER

Test taktilitet/finger-kansla: Min. 1; Max.

STORLEK OCH PASSFORM: Handskana foler kraven | EN IS0 21420:2020 om inget annat anges pa anvisningens forsta sida. Om en
symbol for kort modellvisas pa framsidan ar handsken kortare &n standarden vilket kan bidra til 6kad komfort vid t ex finmontering-
sarbeten. Dir finns ocks3 uppgift om smidighet (taktila egenskaper) vilket mts i skala 1-5, dér 5 & hdgsta nivan. Vil ratt storlek for
att uppna optima sakerhet och funktion

torrt och ikt i id +10° till +30°C.

i Tuatta och helt innan du tar
inte har nagra Skadar eller defekter Und Setil att: bra. Ta
dig handskarna genom att ta tag i handskens ytterkant och ra a handaken. Hall den | den handskbekiadda handen. Anvand de
oskyddade och dra av den. Om farliga kemikalier hanteras ska du inte

vidibra handskens utsida.

/ands i den har produkten gér att produktens livslngd inte kan bestammas.
eftersom den beror p3 ménga faktorer,band annat ogrigsforhlanden och anvnching
UNDERHALL tvatt:

ENISO VVLEISET 1A MAT

‘Tuntoherkkyys/sorminappéryys: ax.

SOVITTAMINEN JA KOON RONTA K ot téyttavat EN ISO 21420:2020 -normin mukavuuden, istuvuuden ja taipuisuuden
osalta,elle eusivulla muta mainita.Jos eusivullaon yhyen mallin symbol Kasineen resor on normaali yhyempi Ksine voi ol

mukavampi tuotteita, Liian Ioyséit tai tiukat tuotteet estivit
likkeits eivatka anna optimaalista suojausta,
VARASTOINTI JA KULJETUS: Séilyt, +10-+30C

VHCTPYKUMA N0 3KcnAVATAUMN - KATEFOPUA 11
WNHPOPMAUMIO O NPOAVKTE CM. HA TUTYAbHOWN CTPAHUUE
MepeA UCNOAL30BaHWEM NPOAYKTE BHUMATEALHO 03HAKOMbTECh C AAHHOM AEKNAPAUWSA COOTBETCTBUA

VMHCTpYKUVeit I www.ejendals.com/conformity
NOACHEHWS K CUMBONAM 0 = HIDKE MIHVMANBHOO YPOBHS YCTORHMBOCTY K AAHHOMY PYCKY X=MOAENb HE

i i

tai puutteiden varalta ja o i rmista, etta kisineet stuvat hyvin. Kun ta kiinni

Kisineen ulkoreunasta, veds kisine kidesta ja ida kasinetts kidesss, jossa on kisine. Riisu toinen kisine sisapuolelle tysnnettyjen

paljaiden jaarallisia kemikaaleja al k

SAILYVYYSAIKA: Tamsn tuotteen kayttoikss ei voi masrittsa siing kaytettyjen materiaalien vuoksi, koska siihen vaikuttavat monet

tekijat, kuten salytysolosuhteet ja kaytto.

HOITOJA : i tai pesula on vastuussa
jélkeen, kun i o tasta,

HAVITTAMINEN: Paikallisten

Kasine sz uonnonkuia foka ol aheutta allergioa
ALLERGEE! tuote saattaa sisaltéa ainesosia, jotka voivat mahdollisesti aiheuttaa allergisia reaktioita. Al kéytd tuotetta, jos
saat yhhelkkyysouella Kysy tanvittaessa lisétietoja Ejendalsilta

waTeksivaPAR  [Jkvud e
GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 1l
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN
Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen!  KONFORMITATSERKLARUNG
R wowwejendals.com/conformity

ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fiir rliegends X=nicht zum Test
eingereicht oder Methode nicht fir den Test geeignet

 um 2016/425 EWG 2u bieten. Die angegebenen Leistungsmerkmale
beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschune.

n AN TECTA VAV METOA TECTMPDBAHMR HE PUrOAEH ANA AAHHOW MOAENV
o Gecn o €U 2016/425 (chopy 10 yposHsM
3T M. Hipxe).  NOMHUTE 0 ToM, obecnenuTs

aBconoTHyio 3auTy.
EN 407:2020 3AWWTHBIE NEPYATKY OT TEPMUYECKUX PUCKOB (BLICOKASi TEMNEPATYPA U/MAM OMOHb)
A: Orp: nnavenn
B: KouTakTHOE Tenno
C: KoHBekTuBHoe Tenno
D: Tennosoe u3nyenme

PaboHeM MecTe, TaKkiIX KaK TEMNEpaTypa, TPeHNS, paspylUeHie.

& meranna <L Xpa
ABCDEF ' P eranna TR ABOCT K
B TBA C, i )
[ 3eeekTMBHOCTBA-F | oHTaxT onpeTao Nepanan
Min. 0; Max. 4 ™

He NOIXOASTT A CBAPOS#HbIX PABOT.
o

MOTYT He 0GeCriewiBaTh MONHY0 3aUATY OT G008, NO3TOMY

patoee MECTO. He 0GAGAAIOT OHESaLLITHLIM CEOMCTEaIMA
A Yerolausocrs K vcrupanuig, M. 0 Maxc. 4 3AULATHbIE NEPUATKY OT MEXAHUHECKIIX PHCKOB.

8. ¥croumsocTs K nopesa, M. 0/ Maic. 5
€ VeTORMBOCTS K paspeicy. YposHu 3¢¢eﬂnwnnu nanenﬁwru BoOt

B Yeroueocrs ki annAy,Trsﬁ« X MaAuMA . ™ nep
EN407:2020 HANDSCHUHE ZUn SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (HITZE UND/ODER FEUER) EN 015857, < "oPes un. A Hake. :.fﬂiil‘::zﬁmiﬁﬁﬂ"ﬁ it
Widerstandsfestigkeit gegen 1 1 S JCTONAMBOCTE K YA3PHbIM BO3ACHCTEUAN, AupexTviaoii EN 388:2016 +A12018, He o6AzaTesHO
A: Begrenzte Flammenausbreitung oder X nach ENA07:2020 gekennzeichnet, irfen desenicht XaPAKTEpURYET YpoBEH: XpADEXTHEHOCTH BHEWHErD
8: Kontakthitze e o8 6 b ABCDEF ” a Croio
C: Konvektionshitze ‘ pi3TOM ToiikocTs K
B e Spizr eschmoizenes Metal” getestete Handschuhistricht @paKxTEpACTA
ABCDEF g einere fiir p i 7
F: Hands- nso VIMETOABI VCNbITAHUIA
chhricht Benutzer ' 1: Manr,
LEISTUNG A-F PA3MEPbI: Bce pasriepss coomsercrayar AvipexTuge EN IS0 21420:2020, 0nMCHIBaIOWLET HOPM! KOMAOPT, NOCAAKM Y

.0; Max. 4 abnehmen. Kein Flammschutz 5 Ha TUTYNGHO CTPAHMLLE. ECAV H TUTYNGHO/A CTPHMLLE MS0BpaXeH
L i it Monenv, 3 DIATKY KODOHE CTaHABTHIX, U B HiAX YAOGHE BbINONHATS PaBOTHI
EN388:2016 A Abriebfestigkeit  Min. 0; Max. 4  HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die PDRABHES R TG, HaNRIE, T HRO OO 5 Hoc y Kak
vALz018 £ Schnitiestigken MmO tax & TecHas, TaK u < YpoBeHs 3aLATHL
5 et i 02 oder mehr gibtdi : XPAHTb B TEMHOM 1 CYXOM MECTE 8 OpHTVHANSHOM YIAKOBKE MY
& S reckeit TOM Min, A: Max. F 388:2016 awangsiufig Temnepatype +10 - +30 C.
E§ |,§|013997T P=bestand ‘AuBenschicht Aufgrund des Abs NPOBEPKA NEPEA UCI 3 iATe M NoAHOCT PYKY Nepea TeM, kak p Nepea
chlagdamplung.  P=bestanden -y shrend des Tests auf Schnttfestgitsind dieErgebnisse des nechexTon i i nepaToK.
pe des TDM Tests auf YoeauTecs, 470 nep: X . Vi Kpaih OAHOT U3 flepuaTky u
ABCDEF der Referenzwert fir die D i i N CTaBUYIOCH NPHaTKy C BHYTpeHHeit
in der Nahe von beweglichen oder ungesn(herten Tellen ener Maschine CTOpOHb 1 CHuMiTe ee. Mpy paGoTe C onacHbitn i i pHaToK.

verwenden, Einzugsgefahr.
ENISO rkLLGEMEINE
Test Taktilitit/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.
PASSFORM UND GROSSEN: Alle GroBen emsple(hen ENIS0 21420: zozn hinsichtlich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der Vord ben. Wer Symbol fr einkurzesModell
angezeigt wird, st der Hand-schuh kirzer als der Standard, was
kann, Tragen Sie nur Handschuhe in Dassenderﬁmﬂe Produkte,
i und liefern nict den optimalen Schut
LAGERUNG UND trocken und dunkel in der Orig
VOR GEBRAUCH PRUFEN: Waschen und trocknen ife
Stedie Handschube ver dem GebrauchaufDefkc oder Mingslund vemneien e das Tragen beschidigter Handschune. Stellen Sie:
sicher, itzer der

i ihn ab. Fahren Si den Fmgem der ersten Hand innen umerdan Rand des

U mit AuBenfliche

en
ie entweder zu locker oder zu eng sind schrénken die Bewegung

i +10°C - +30°C lagem.
he

2weiten
des Handschuhs.

IAL Artder Materia 3 des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usiw. abhangt.

ind mit versehen. Wenn die
Handschuhe bereits benutzt worden sind, liegt die die der beim
Kunden bzw, der Wéschere. aenaa\s kann dafiir nicht haftbar gema:m ‘werden.
Der Handschuh enthait Naiurkauts[huk, der Allergien auslisen kann,
nthalt il Risiko fi eine allergische Reaktion sein knnen. Nicht
ichen von { Wenden
Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals.

LATEX FREE O X keine

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. DECLARATION DE CONFORMITE
& wwviejendals.com/conformity
jonné

EXPUICATION DES PIC S 0= Souslen inimal pour e risque individuel donné X= non-testés ou

‘Avertissement Ce produitest congu pour o protection définie dans la EU 2016/425 pour les EP avec les niveaux de performance
présentés ci-dessous. Gardez cependant a fesprit peut fournir une protection compléte et quil convient de
toujours prendre ses précautions,

EN407:2020 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU)

A: Limitation de a propagation des flammes i flammes des
8: Chaleur de contact. gantsaun iveat de perfomance comprsentre <1, et X seon
C: Chaleur de convection Tanorme EN 407:2020,is ne devraient pas entrer en contact

D : Chaleur rayonnante B !

€ Petites projections de métal en fusion
£ : Grandes quantités de métal en fusion

| perFormance A |
| Min.o;Max.4 \

ABCDEF

auxactivités de soudage. En cas de projections de métal fondy,

Lutilisateur doit quitter

fetirer ses gants. Pas de protection contre les flammes

€EN388:2016 A Ré: ‘GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.
+A1:2018 R indi i és au i

Ré:

du gant. Avertissement! La classification générale EN 388:2016
5 n

CPOK FOAHOCTM NPY XPAHEHMM: CDOK FOAHOCTY DY XPAHEHIN 3TOFO NPOAYKTA HE MOXET GbiTh ONpEAEAEH, TaK Kak Ha
VICON630BHHbIit MATEPaN MOXET B TS MHOXECTBO (aKTOPOB, TAKUX KaK YCAOBUS XPAHEHWA 1 ICNON630BaHWS, AaTa
NPOM3BOACTBA YKa3aHa Ha USACNM WAV Ha YNakoBKe B hopmaTe (| (MM,

YXOA Y npuropssie it CTUpKI,

/ChOBHbIE 0603HaNEHI

pacotx xananew(mk noche CTupKn. Ejendals 3a 3T OTBETCTBRHHOCTI He HeceT.
B

. KOTODb MOXeT
PrEHbI: i conepam o 1, KOTObIE MOTYT i

i [\ NepuaTOK ADYIUX
A\aTa NOV3BOACTBA yKazaHa Ha

KaTeropui CPOK rOAHOCT NpY
vnenwn wnw va ynarosxe s hopreare (1 M
He COAEPXMUT NATEKCA Oves Xno

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
t, OVERENSSTEMMELSESERKLERING
www.ejendals.com/conformity

Lees instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produk

FORKLARING TIL PIK 0= Under mi fordenpagzidende ndhidulle e < ke sent
til pravning i forhold materiale
er udviklet til at specificeret i EU 2016/42 Husk
dogaltid at ntet PE produt an yde 100 besyttle, o dersol uvies forsig udszzttelse for far eller

andre situationer med hriik
EN 407:2020 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)
A: Begranset delsesniveau <1, eller
B: Kontaktvarr 407:2020,ma i sbeniid testet

 Komektonsame ihenold 65 smé drber fasmeltet meta, ik egnet tlsvscabeide
D: Strdlevarme o

€:Sma staenk af smeltet metal . fleme enhver
F: Store steenk af smelte metal "5‘:3':; e " tage
YDELSE A-F handsken af. Ingen flammebesiqytielse

Min. 0; Max.

EN388:2016 A Slidstyrke Hin. 0 Maks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANIKE RSICL.
+AL2018 P Snitbestandighed  Min.O;Maks. &
5. Stikbestanaighed __ Min. O; Maks, 4 omrade. Advarsell erhandiker msdtueHerﬂe(e lag afspejler den

ABCDEF

Fiip A hﬁs‘f"g'fgﬁ'fsh'%w
ke do i ool e ovhes et st
F.Stodbeskyttelse,  P=Godkendt sicremodstand er tesmaskineresuitateme kun inditive,mens
vend ke
ABCDEF handskerne ved bevzsgelige maskindele pga. fisiko for fastsmmng
NISO £KRAV 0G

Fingerspidsfomemmelsestest:Min.1; Max. 5

PASFORM 0G STORRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN IS0 21420:2020 hvis ikke andet er forklaret pé forsiden. Huis et

symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvs finmon-
kun produkter Produkter, der enten er for lase eller for stramme begreenser bevasgelsen

og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.

OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tort og markt  den oprindelige emballage og mellem +10° - +30°C

INSPEKTION FOR BRUG: Vask og tor haenderne, far du ttoger handskeme pa. Far brug skal du inspicere handskerne for eventuelle feil

tas | maskin har kunden eller den som tvéttar som ansvarar for
twatt nar anvanda. Elendals kan nte h
AVFALL: Enligt lokala regler och rutiner.
naturgummi, som kan
£l for kan bidra till Or
avbryt for i
LATEXFRI O X ney
KAvTTo0H)EET - KATEGORIA Il
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

Lue nama ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kiyttoa, —VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

SEUTYS 0= X= Ei testattu tai testimene-
temaei sovell isineen akenteen ta materiza testaukseen

roitus! Tama tuote on tark suori-
on mwslenava‘ jaimen Kaytts ei voi taata taydellista i
noudatettava jatkuvasti varovaisuutta.

EN407:2020 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT

A: Rajoitettu liekin Ievlammen UG AF ‘
B: Lavyys <1tz
c onveklvonlammnn kemvyys [ Min.0:Max.4 | ansen Koncin 66, penct suametalioisket’

D
€: Suojaus plemlla sulllta etalitciskeiita mukaan testattu kdsine ef sovelu hitsaustGihin
ABCDEF  f: Suojaus suurelta maaralta sulaa metallia Kasine ef valttaméita anna taytts suojaa
sulametalioiskeen aiheuttanilta palovammoilta,
Jasiksikiytt3jin on oisketianteessa poistuttava
valmnmas“ epsteesifoisuiae Kisine. €
€N 388:2016 9:Max. 4 MEKAANISITA \/MROILTA sunwvm KASINEET. Suojustasot
+A1:2018 i itust
8 b . Varoit
. isulujuus Min. 0; Max. 4 EN 3882016 +A!
€. Viillonkestavyys TDM Min. A; Max. £ ei
(EN15013597) . i fohtuen
. iyttt tein ty\symlsesla TOM viltosuojatesti tomi P
ABCDEF one-osien ahells tarturisvaaran tokia

e, g 0g defekter og undgh Sargfor, Nar du tager skaldu
EN 15013997) o holde 5 en handske pé. Brug fingrene pa handen uden
- Protection contre les chocs P = validé e testderé al handske, og traek den anﬂen handske af indefra. Handskens yderside ma ikke berores, hvm der handteres farlige kemikalier.
coupure, les ré seulement materialer, der bruges i dette produkt, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
ABCDEF indicatfs tandis que celui obtenu avec le TOM a valeur de référence. den vil pavirkes af mange faktorer, sasom ophe\/armgslnrhuld brugetc.
PLEJE 0G er forsynet allerede har
mouvement avec des piéces non protégées. vaeret brugt,er det kunden eller vaskeriet, der er ansvarlig for vask i tilansvar herfor.
ENISO M e : | henhold G
‘Test de dextérité: Min. 1; Max. 5 kan i il
Toutes les tailles sont conformes a I'EN 21420:2020 en ce qui concerne le confort, Ia;ustemem etla for allergisk reaktion. Ma ititfaelde af
dextérté, sauf mertion contraire en couverture. S le symbole « Modéle court » est affiché sur la premice page, Derkan vazre behov for szerig ﬂ"ﬂ‘vSE og radgivning, Kontakt Ejendals | tvivistifaeide.
le gant estplus court quun gant standard afin dassurer un mellleu confort permettant ainsi, par exemple, de réalier des travaux LATEXFRI On Kne

spécifiques de prensmn e partes que dosprodits dune alle adaptée Lo pocuit 10parples o 10p s reseignent o
mouvement et ne procurent pas un niveau de protection optimal

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Eonsevver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans l'emballage dorigine, a une
empsmtum comprise entre 10° et 30°

: Lavez et sé dentierles gants Avant utisaton, examines es gats afin

e décelr é et évitez de porter des -vous que bien ajustés.
q gans, érieur du gant, etpl e Cilser
gantés pour faire glisser et retirer e gant restant de [intérier. Lorsque ianipulez d ne touchez
pas a surface extérieure du gant.
nunss DE VIE: La nature des matériaux utilisés ne permet p é Ia durée de vie du produt car celle-ci
facteurs tels que tockage, [uti

SOIN €F eNTRETIEN: peuvent étre lavés mé porteront f Cestledlient

qui queles gants ont Ejendals ne
peuten étre tenu responsable.
L gans contennent  caoutchouc naturel pouvant provoguer des anevg-es
€ produit contient S l iser en cas
[unianerEJendalspeur lus dinfor
SANS LATEX Oout X non

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON
SAMSVARSERKLAERING

b i ejendals.com/conformity
faren X= Produket er ikke

Les anvisningene ngye for du bruker dette produktet.

FORKLARING AV 0= Under afor
testet, eller det er ikke relevant for produktet

p erlagetfor é g 1€U2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi det ) forsiktighet ved eksponering for farlige
Kjemikalier eller | andre hayrisikosituasjoner.



https://manuals.plus/m/3b35fe63f30273155d815c19514aa534269f0f4c25a713a89d518f9f989a579a

EN407:2020 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)

Advarsel! apa <1, eller
Hanske testet
it ter segikke til s
Ved sprutay
Sma;prut zv smeltet metall '
ABCDEF ¢ Stor mengde smeltet metall for brannskader, taavseg
hansken, Ingen flammebeskyttelse
YTELSE A
| MinoMaxa |
€N 388:2016 A. Slitasjemotstand lin. laks. 4 1 i
+A1:2018 2 gldmremotstand M akS»g 3 d a a or EN 388:2016
D. Punklenngsmutstand i s ultatet for detsterkeste
€. Skjremotstand TDM Min. A; Maks. Fmatsna\e Nar det gjelder slavhet under .
€N 15013997) mens TOM
- Slagbeskyttelse  P=Passer o
ABCDEF pegarisiko for og henge fast.

020 VERNEHANSKER - GENERELLE KRAV OG TESTMETODE

Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5

PASSFORM OG STBRRELSE: Alle starrelser er i henhold til kravene | EN 1SO 21420:2020 til komfort, passform og bevegelighet, hvis
ikke annet er forklart pa forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pa forsiden, er hansken kortere enn standard starrelse
og kan ke komforten for spesielle formal som feks. ved Bruk i rodukter som
enten er for lpse eller for stramme hemmer bevegelsene og gi ikke best mulig beskmelse

LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lages tart og morkt  originalemballasien, mellom +10° -

KONTROLL FR BRUK: Vask og tork hendene godt fr du tar pa deg hanskene. ek om hanskene erhele og uskadet for du tar dem

pa,0g unngs & godt pa. Nar duskal ta , holder du utsiden av
hansken ved handleddet og renger den av deg, Hold den  handen som fortsatt har hansken p4. Far fingrene fra den andre handen inn
under kanten pé hansken, og vreng den av. Huis du handterer m du kke
HoL il materialene som produktet betyr at levetiden ti produktet ikke kan fastsettes, da det

il avh mange faktorer, sl bruk, osv.
STELL OG VEDL al Det er kunden eller er
ansvarlig for sk nér \eertbrkt jendat kan Wb holdes anvati fo et

AVERLL:henbald t milaovgivingen pd stedet.

komponenter jien ved tegn pa
det jere for sarskilt. Huis du er i til, kontakt Ejendals.
LATeksFRI On Kk

POKYNY k pouziTi - KATEGORIE 11
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA
PROHLASENI 0 SHODE
Ry wwww.ejendals.com/conformity

VYSVETLENi PIKTOGRAMU 0= Sini Grovni peci X= testunebo
je testovaci metoda nevhodna pro ndvrh nebo materidl rukavice

Pred pouZitim tohoto produktu si pozorné pfectéte tylo pokyny

\/auwanﬂ  Tento produkt je navrzen k
Je Zidnd polo2 i
nz\kum Je nutno vzdy dodrZovat opatmost.
€N 407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED TEPELNYMI RIZIKY [TEPI.EH NEBO OHNEM)
A: Omezené ifeni plamene Varovanit (rovefi <1, nebo X visih
teplo

01 EU 2016/425 5 podrobnymi Grovnzmi
i 2 i Gpln uothranuapﬁ wystavent

ohném,

€ Maleé vystriknuti
ABCDEF £ yolké mnozstui

[ vikonnosTaF |

opustit pracovté. Bez ochrany proti plamen

0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED ME(HANICKVMI RIZIKV,

o

EN388:2016 A. Odolnost viiti odéru  Mi
+A1:2018  B.Odolnost viiti profezu Mi

C.0dolnost iMin. 0; MaxJ pripadé @
D. Odolnost viiti propichu Min. 0; Max. 4 EN i é Pokud de
€. 0dolnost vici profezu TOM Ani bd E profiznuti préiazné
Min. A; Max. F (EN 15013997) pouze v 1p, zatimeo vysledky
i narazs & 3 ¢ éni. Nepouzive
ABCogr  FOchrana P=Uspéch t etodou TOM te
_ nechvénénymitéstmi
ENISO 3 € - OBECNE ATESTOVACI METODY

Zkouska obratnosti st Mi
MERENI A URCENI VELIKOSTI: \/§e<hr\y velikosti odpovid
pokud to neni uvedeno jinak na predn strance. Pokud
bezna mkme aby poskytovala lepsi pohodii pm outtpo v Koy, i f rontim ordl. Pousive

normé EN IS0 21420:2020 1 h\ed\ska pohd velkestia cbratnost
fedni str iy model, ruk kmiwﬂ ei

ivejte pe

produkt Produkty, ki 1@sné, budou omezovat pohyblivost a nebudou puskymval
ot Goveh ot
PREPRAVA A SKLADOVANI: Idedin skladuite na suchém a tmavém misté v nmgmalnrm baleni pfi teploté +10- +30°C.

KKONTROLA PRED POUZITiM: n na rukavicich

nejsou vady i 5 jch rukavic. Zkontrolujt 0 undavani
nalevé ruce téhnéte j pravou ukou na kieré jeSté rukavici mate. Poté zasume hn\e prs(y\eueruky

do rukavice na prave ruce, posufte i a zevnitf ji stahnéte dold. V pripadé i

wnéjiho povrchu rukavice.

TRVANLIVOST PR tomt jeho trvanlivost pfi

i atd.

skladovani, Drzc(uze bude ovivovéna mnoha fakwry, napfiklad skladovacimi podminkami, pouzi

PECEA

{\§lénf Jeza ‘odpovédny 28 Spoletnost Ejendals i odpovédnost
wluduje.

MKVIDACE:  sofac s it egsattos wykajici se zwmn’ho prostied

ukavice A
ALERGENV. Tento produkt slozky, které i fiziko z hledisk v pfipadé

Ejendal

NeoBsAHUJE LATEX []aNo [X] ZADNY

INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA 11
(CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO
DECLARACIGN DE CONFORMIDAD
I wywejendals.com/conformity
ivi X=no

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto

EXPLICACION DE LOS PIC =por
sometidoa la pr é i
producto se ha disefi fonar a proteccic €U 2016/425
b G que pueda
proporcionar proteccién completa, pr qQ tuar o
EN407:2020 GUANTES DE PROTECCIGN FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR V/0 FUEGO)
<1,6X
frenteal )
n contac €lguant

Pequeiias salpicaduras de metal fundido
ABCDEF (. randes cantidades de metal fundido fundido» no es apto para actividades de soldadura

RENDIMIENTO A-F fundido,

Min. 0; Max. 4 inmediatamente el ugar e trabojoy quitarse el guarte. Sin
proteccién contra s lamas
'GUANTES DE PROTECCIGN FRENTE A RIESGOS MECANICOS.

EN38B:2016 A Resistenciaaf abrasion Mvr;' o rpl x4
encia a los cortes por Noja Min 0; max.
+AL2018 & RCSiSiencia o desgarto Hin. 0 m
Resistenciaa la pun:mn Wi, u Ak, 4
€ Resist encl 2 10s Cortes TO Min. & sx. £

del guante.

N 1S0:
R ea impactos P=Aprobado  Advertencial Para guin;ea; condos dos o més capas, la dlasificacion

ABCDEF Por

los cortes, los resultad o
o ° o uebace

rca de maquinaria o elementos méviles con componentes sin pm\eger
20 GUANTES DE PROTECCION: REQUISITOS GENERALES Y METODOS DE PRUEBA

NUSYE 'Y TAMARO: Todos los tamari Ia norma EN 50 21 comodidad, a 5100 se

pégina. Sien la 4 muestra el simbolo de modelo corto, el guante es mas corto que un guante
estindar, conelfin de mejorar el confort para fins especiales; por eemplo, trabajos de montaje e prcisén. Utice tan soo
productos de la talla adecuada. Los productos que vayan | movimiento y no
proporcionaran el nivel 6ptimo de proteccion.

un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

INSPEC(I NANTES DEL USO: g rietas, desgarros, cambio de color, etc. Si el producto
b q 1o dafiado. Pongase (o

Cambiese i garantizar |2 higiene.

VIDA UTIL: Debido ala roducto
que se verd afectado purmumusfacmres como \as condiciones de a\ma(enam\enm eluso, etc.
CUIDADOS Y MAmENIMIENm L

1a vida ttil del producto, ya

simbolos de lavanderia. Es
lav:

/ado y una vez
usados. Ejendal i 6 t
onforme a 6 local.
€l guante contiene goma natural que puede provocar alergia
un Jérgicas. No utilizar
en caso de o indi idad. Para obtener mas inf 6 to con Ejendals.
SIN LATEX Osi X no

KASUTUSJUHISED - KATEGOORIA 11 ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevatjuhendlt hoolikalt. VASTAVUSDEKLARATSIOON
www.gjendals.com)/conformity

pIL 0=Antudi X=Eiesitatud testmeetod
polnud kinda dmm i materalijaoks sobilik

vajalik kaitse EU 2016/4
eitaga

kamsexasememunss Pidage siski meele, et ikski tuleks alati tegutseda
it

ettevaatik
EN407:2020 KAITSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VGI TULI) OHTUDE VASTU
A: Piiratud tuleohtlikkus. " i
B: Vastupidavus kokkupuutele kuuma pinnaga

9 i ol ji

407:2020Kas <1, i X el tohi innas sattuda kontakti ahtise
leegiga. rei
sobitestitudkimas keeviustibdeks,

Kindad ei prugi pakkuda tieliku kaitset sulametali

D: Vastupidavus soojuskiirgusele
& Vasiupldans sulamatsl villastala
ABCDEF  pritsmetel
Vastupidavus sulametallisuurtele

ritametels .
KAITSETASE A-F Leegiaitse puudub.
ax. 4
€EN388:2016 sindlus Min.0;Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KATTSVAD KINDAD. Kltstaset
+A1:2018 Ikekindius Min. 0; Max. 5 mggdetakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- véi
bimiskindius s
- Torkekindlus i
Lo slkclipdysTon  Hin Rt tolmivust L
" samalajal ki TOM
Fhontuseatse  p-tabiua VBib ksitleda vordustulemusena. Kindaid e toh kasutada likuvate
ABCOEF ) ) mehaanilste seadmeosade laheduses,
ENISO JA

Liikuvustest: Min. 1; Max. 5

SOBIVUS JA SUURUSED: KGik suurused vastavad mugavuse, sobivuse ja likuvuse osas EN \so 21420:2020 standardile, kui esilehel
pole mérgitud teisit, (66 - néiteks detailsust eeldavate
Foostatoide. Intsustamiscks tandardscst kindact (e, Kandke anlt obna Suurusega ootid Liiga Iidvalt vai pingul olevad
tooted piiravad likumist ja ef paku optimaalset kaitset.

t1deaalsed hoiuti on kuivas 4

A
hemikus +10° - +30°C.

Veenduge, el kmdad sobiksid hasti, Kinnaste eemal-
. koorige ira etlibistada
ja koorida éa teine kinnas, hoides kinni of

valispinda,
16ty ei saa toote eluiga tapselt marata, kuna seda méjutavad mitmed

tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.

3 Kiient véi
Kinnaste toi parast pesemist, kui kindaid lle eest vastutavaks teha
KASUTUSELT K0! L o1
Kinnas sisaldab looduslikku kummi, mis vib pahjustada alergiat.
ALLERGEENID: Antud mis vdivad pahjustad £ ge i kid
iimnemisel. { Ejendalsiga

€1 51sALDA LATEKSIT  [Jian K el

HASZNALATI UTAS(TAS - I1. KATEGORIA

LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Atermék hasznalata elétt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat. "'E“EL‘“’SE“' NYILATKOZAT
&y www.ejendals.com/conformi

APIKTOGRAMOK A 0= Aminimali alatt az adott veszélyre X= Nem(ssz{elt&k vagy a vizsgalati
médszer nem volt megfeleld a keszty( kivitele vagy anyaga szempontibal
Figyelmeztetés! Ezt a terméket a EU 2016/425 altal itaséra tervezték, al
Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nyithat teljes vé ezért mindig 6 ha kockézatnak
van kitéve.
€N 407:2020 TERMIKUS KOCKAZATOK (HO ES/VAGY T(1Z) ELLENI VEDOKESZTYD
A:Korlatozott I ¢ i i égésituljdonsagal
B: Erintkez6 ho <1, vagy (i (inemeé 4
rami ho 66 Kis th . -
D: Sugérzo ;
€ Kis frocesen fémolvadék evker p P
ABCDEF  f Nagy mennyiségii fémolvadék a8y
—————————— kizatit, 400 ésle
| MOszaxi Aok A | kellvenvie akesztytit Nem wéd nggal zermben
| Minomaxa |
EN3832016 A Kopssillossg o Min. 0 max. 4 VEDGKESZTY() MECHANIKAI KOCKAZATOK. A
ALZ018 B Yagassal szembeni ellenalis Min. O'm: védeli szinteket a kesztyi tenyér részén méric
€ Szakitesziiardsa 2016
IEJ Zirdssal szembeni ellensligs M. 6 m

agassal szembeni ellenallas TOM Min- A: max. F +AL :2018 szefinti ataldnos bewolas ne feftétlenl

16dés ellen védelem € tesztsoran bekovetiez ompuss ese(eben aCoupe-
é ] 6 TDM-teszt
ABCDEF i eztakeszry(it mozgd elemek. let
fEdEUEn a\katrESZEkkE\ b\m gEDEk kbzelében.
ENISO VED(]KESZTVU ALTALANO! €S VIZSGALAT 0

Ujilgyess: 5
Ieeepes s Ménsrszts Az 6sszes méret az EN 1S0 21420:2020 szerinti 2 kényelem, azmeszkedes és az ligyesség szem-
panqaho\ ha nincs mas felf ! Ha a révid dor a kesztyl egy szabvanyos
keszty(r élokra

meg'ele\o mevem terméket hasznaljon. A tl laza vagy 1ul szoros termék korlstozza a mozgasban es nem biztositja az opwnalls
veédelmi szint

TAROLAS ES SZALLITAS: Idedl
ELLENORZES H“SZNALAT ELOTT: A kesz!yu

o térolands +10° 65 430ty
iz

2ty ey séilése: Sérlt keszayitne hordion szodjun meg arm\ hogy a keszlyu Ja\
Tleszkedic A keszyd evetelekor & it, majd tartsa azt a keszty(s kezében. A
kesztyGtien ujait csusz(assa be amasi kesztylbe és tolja azt le be\ulw\ élyes vegyi anyagok
Kesztyi killss felilete
ELTARTHATOSAG: Atermekne\ hasznét anyagok termek 4 srozn, mivel

szémos tényeznek less kitéve, mint példaul tarolasi korimények, haszna\a! stb,
GONDOZAS Es KARBANIARIAS. Agéppelm

utén teljesft (k mar haszna avisarl6 vagy a mosast végz6 szemely 'e\e\os Az Ejendals

ezért nem véllalfelelsséget

ARTALMATLANITAS: A helyi kbrnyezetvédelmi szabalyozasnak megfelelden.

Akeszty( természetes gumit tartalmaz, amely allergist okozhat
ék ol is

allergids reakeick Tilérzéke-

gye fel Ejendals vallalattal.

LATEXMENTES Owcen K nines

1sTRUZIONI D'Us0 - CATEGORIA I IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

Leggere attentamente le istruzioni prima di utlllzzare questo prodotto.
snsuunomsnswlmcmnmo Adi 0 joni per i peicolo indvicale

DI(HIAR“ZIDNE DI CONFORMITA
b wwwejendals.com/conformity
X

Retensione!Que e p i €U 2016/425, con livelli dettagliati di
&in grado di

prendere precauzioni quando si & esposti a rischi

EN407:2020 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI (UlLﬂRi €/0 Fuoco) PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS: Pirms cimdu uzvilkSanas pilniba nomazg3iet un nosusinet rokas. Pirms lietosanas apldkojiet cimdus,
A: Diffusione della fiamma limitata 10X jums der. Novelkot cimdus, satveriet cimda aréjo
B:Caloreal contatto [ AF | malu,nolobiet cimdu un turiet to cimdotaja roks. Ar kailas rokas pirkstiem pamma o stkutocidno iekspuses Ja stradsjat ar
C: Cal d . ¥
D: Calore radiante Min. 0; Max. 4 P L GLABAS imé to, ka &1 laiku nevar noteikt, jo to
€: Piccoli spruzzi di metallo fuso inbasea66 le fetekmé daudzi faktori, memeram gabsanas apstak izmantosana utt
ABCDEF ¢ Grandi quantita di metallo fuso ilguanto APKOPE UN UZTURESAN dikst 3t bi 3% Kad cimdi jauir lietoti, par to
f s atbid Kllents Kas tos mazgaja. Ejendals par to neuznemas atbildibu.
kana ar vieté) joma.
Nessuna protezione contro a fiamma Cimds satur dabisko kautuku, kas var izraisit alergiju B ~
€N 388:2016 A. Resistenza all'abrasione Min. 0; Max. 4 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL. | urEt vielas, kas ver | e Jair 1
+AL2018 2 Resistensa ahisglio daloma i, O'Hax.5 el i protei isurati pazimes. Lol uzzidt Vi saziieties a uznémumy Eiendas”
sistenza allo strappo Min. 0; Max.
. Resistenza alia perforazione Min. : Max, 4 NESATUR LATEKSU []JA X ne

Resistenza al taglio da lama TDM Min. A; Max. F Ia cassificazione wmp\esslva Gl nora €N 3682016

EN 15013997
[EBoRzine da impatto p=superato <t estumo, Pet I emseature durant. |l st resstonea GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11
al taglio, test ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE
ABCDEF diresistenza al taglio TOM & lisultato i iferimento della prestazione.
Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
con parti non protette. R www.ejendals.com/conformity
2‘515“‘7“5"2213 2 Q | € METODI DI PROVA VERKLARING VAN DE PICTC 0= 0Onder het r het
i i
usmmum € Thcll N 150 21420:2020 Niet ondemulpe;‘aan :e (:esl of testmethodeis niet geschikt fol Tel ontwerp of materiaal van 35 {‘Sa':ld;ﬁmogknhe\
per comfort i Se sulla prima p: ] n swmb lo di mod il prodotto é pill corto di un guanto It pro : g ‘: df‘a Ehr; i mef loa
standard, al fine di migliorare la comodita per scopi spgnan ad esempio lavori di montaggio di precisione. Indossare solo prodotti Do o s die , " foud echter altid in g geen volledige
della taglia corretta. | prodotti troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non lurmranno il livello ottimale di protezione. escherming kan bleden en dat alt moet isico’s.
: Le condizioni di ideali sonoinun i EN407:2020 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)
originale, tra +10°Ce +30°C. A: Beperkte <1,0f Xheb-
(ONIRDI.I.ARE PRIMA DELL'USO: L ,mn' llare B: Contacthitte ben| 020,
enon indossare iguanti C: Convectieve warmte n o Jgens 6.6 *Keine
fer filario e falra mano con | uant. Conla mano senza guarto fiae o guanto D: Stralingswarmte st gt 51t K orscen
dalfinterr I i ABCDEF © Spetters gesmolten metaa Whet
DURATA DI anatur indca che a durata dllostesso non puo F: Grote hoeveelheden gesmal(en metaal 5 >
quanto verra mmm, qualile mnmzmm dl conservazione, di utlizo, ecc. -
CURA licliente o \a lavanderia PRESTATIES A-F gebruiker
sono responsabili delle funzionalita dei guanti dopo il \avaggm a { i Geen viambescherming
responsabile per eventual conseguenze derivanti dal lavaggio.
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientali locali.
l Jereiche N Q‘ e | Min. 0:Max. 4 BESC HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
o on usare in Snijweerstan in. 0 Max. ingsni i
3. Per maggiori i endals S "}?,;‘,’;’;:ﬂ':;‘,’s‘m in. 9: MaX: 4 handschoen. Waarschuwing! Voo handschoenen met twee of meer
senzatatrice  [Jsi Xino E Tileerstand TOM Min. A Max. . lagen geft 3882016 oot
: Schokbescheming  P=Geslaagd  [vioo' oot ; g
NAUDOJIMO INSTRUKCYA - 1| KATEGORIJA e et Inicatet truil e DM snjueersondscst e pvesv.auevesuh.aa(
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE inde buurt
ENISO EN
Pradédami naudoti $j gaminj, atidZiai perskal(yk\te |nslrukclja :I'"K"es DEKLARACIA i Min. 1; Max. 5
ZENKUY REIKSMES O = Zemiau, negu minimalus = PASUORM EN MATEN: Al e norm EN 150 21420:20 dex
metodas netiko pistiniy modeliui, medziagai ;er(‘edr; :rli:z \:‘v:men toegelicht op de voorpagina. Als ne;;r\{:\::g‘ voor he! orte monel wouvm ‘weergegeven op de vaomagma is de
amings s i direktyug EU 2016/425 dél asmer 20 "“"‘5“”5 arakcter i Pmdu(mn die te los of te strak ztten, beperken de hewegmg
miau. Vis défto @ todél visuomet reikia bt bieden niet het nptlma\g hes:hermmgsmveau

i
atsargiam, kai egzistuoja rizka.
EN407:2020 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSEIO IR(ARBA) UGNIES)

A:Ribotas Ilepsnns pl imas [ CHARAKTERISTIKA AT |

[crarai

OPSLAG EN TRANSPORT De producten kunnen het beste worden plaats, in de
verpakking tussen +
INSPECTIE VOOR HEY cEBRuIK Was en droog je handen grondig voordat je de handschoenen aanlrek( Cumm\eer voor gebruik de

B: i kaitinime
temperatirai ir skausmn slenksmul) | )
C: Konvekciniam kars

D: Spinduliavimo kars? i

arba X,jos neturi kontaktuoti su atvira

sen. Bij het lvek
omhoog en houd deze vastin e ehandschoende hand et de antlte vingrs ek e venvolgensde andere andschoen van binnenui
omhoog. 0ok handschoen niet aan wanneer er

wordt omgegaan met gevaarlike chemicalién.

3 n de dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
kan worden bepaald aangezien deze beinvioed wordt door vele factoren zoals opslagomstandigheden, gebruik enz.

ABCDEF g smulkiems talo lasams UgnML Pirstiné )
: Dideliam lo kiekiui
vetair it pitines. Neapsaugouo iepsnos
€EN388:2016 A Atsparumas trinciai Min. 0; Maks. 4 APSAUGINES ANINIO Apsaugo
ALZ018 B Alsbarumas iplovimu n._ il 5 s o /
B D i b3k, 4 daugiu suoksniy pitiniy bendia EN 3862016 +AL2018
B AR Beimur 1O M. A; ks, F Kasifkacia nebd 0
EN 15013997) Atliekant atsparumo jpjovimams testa (atbukinimas), COUP testo

- ApsaUga nuo smigiy, P=Tinkama

rezultatai yra ik orientaciniai, 0 TOM atsparumo jpjovimams testas

ABCDEF

EN IS0 21420:2020 APsAucmEs PIRSTINES. BENDRIE]! REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
PirSty miklumo testas: Min.
TINKAMI DYDZIAL: Visi dydz\a\ atmr\kz EN IS0 21420:2020 patogumo, tinkamumo i pirsty miklumo relkalavimus eigu pirmame

gewassen, 2ijn voorzien van wassymbo-
len. Als de handschoenen al gebruikt zijn, is de klant of voor de prestaties hoenen na het
wasproces, Ejendals draagt hiervoor geen aansprakelijkheid
I
De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken
it lergische vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen Neem voor meer t op met Ejendals.

LATEX VRIJ Oves X ceen

INSTRUKCJE UZvTKowANIA - KATEGORIA I
SPECYFIKACIA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

pyj kitaip nurody y simbolis, tai i pirstiné trumpesné uZ standarting Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytac DEKLARACJA ZGODNOSCI
tam, kad d2iui, atliekant montavimo darbus. Dévékite tik tinkamo ponizsze instrukcje. wwwejendals.com/conformity
i vLa\Svosavpev i Stins vardys judesius ir apsaugos. TOGRAMOW 0 = poziom i znajduje sie f g
: Geriausia ir tamsioje vietoje originalioje pakuotéje nuo +10° ki +30°C. zagrozenia. X = rekawica nie byla i
I A 4 A 3 i rekite, ar Ostrzezeniel Produkt zaprojektowano tak, aby zapewnial oct h skutecznos: 2], 2godnie 2
tines neturd joki y ar pageidimy i é tines. sitkinkite, kad p Nusiim 2016/4: ! ietac din hrony,
i K k i Jeibuy g i howac ostroznos.
duktui i 2 gaminio galiojimo laiko, nes jam itaka daro jvairts EN 407:2020 REKAwI(E CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO I/LUB nmeu)
vz, Tikymo saygos, nauojinas 1 1 ¢ plomienia.
Ant, p\rsumq/rxnkqu kurias galima g Klient: 2 pirs a odpornos¢ na ciepto kontaktowe skutecznoscl od
, kai pirstines jau Ejendals" u? tai neatsako. 3 Qﬂpurnn ¢
Pagal vietos aplinkos apsaugos [statymus. cieplo
Nenaudokite,jei oda labai jautri Daugiau E oﬂpnrnost 7a drobne rozpryski toplonego o .
informacijos gausite, susisieke su Ejendals ABCDEF
BE LATEKSO Ome  Kne F nﬂpnrnost na duze iloéci stopionego metaly SPawalniczych.
POZIOM SKUTECZNOSCI A-F wyeliminoy
LIETOSANAS INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA ‘ ‘ Brak

LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi |z|as|et S0 mstrukcuu &y wwejendals com)conformity
a g =nav

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala

|esmeg|5 testasanai,uai af testésanas metode nav piemérota cimdu uzbivei vai materialam
€U 2016/425, precizi acijas ir
t zemak. Tomer nemiet vers, ka dividudla dzi Karot
ot 1 Jaievero piesardziba

€N 407:2020 CIMDI PRET RISKIEM 1 UNIVAL unuNu
Alerobetota liesmas izplaianas [ g ooy arAcyAs TPASIBAS AF | BTnamS!EN 4072020
B aizsardaloa pret iesu karstumu EKSPWATACIAS IPRSIBAS AF_| |, s €N 4075020
Caizsardziba pret visparju karstumu cimdu izturgsanas degot
D aizsardziba pret staru karstumu - ———— | _uict 1 vaix fimenim,
ABCDEF Em:"ﬁ:'g;ﬁa:’“ sTkam kaus&tam tie nedrkst nonakt kontakta ar atatu liesmu. Péc cimda
 sizsardalba pret lielam kausatam metala dalinam 1SS1252025 atbStoS| 6.6, punktam ‘zkauseta metala
iz3JakstiSanas neliela daudzuma” konstatets, ka cimds nav
piemérots metinasanas darbibu veikSanai

nenovarsis visus apdeguma riskus, Un $3d3 gadjuma
lietotajam ir nekavejoties jadodas projam no darba vietas
un janovelk cimds Nav aizsardzibas pret iesmam
CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.
ni tiek mérti cimdu I
ajums! Divu vai vairaku sanu cimdiem

EN388:2016 A.Nodilumizturiba Min. 0; Maks. 4

+AL:2018 - NotIDa pret iogriezumiem Min,G; Mals. 5

il € Noturiba pret plisumiem M
ot

ks,
uriba pret tzurdur§anu Tiin: 0: Maks. a. Br

M

Max.

A. 0dporosc na scier Max. 4_ REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.
B. 0dpornos¢ na pnengne Mm u Max. 5

(D,Ud °’"‘;§‘[“‘a’"" el Min 0 H’;, 4 Osrasteie Dl el e bl wastua odina
dbormose v pracciecia TOM Min 386.2016 +
Max (EN
ochrona P"“‘ uderzeniem P = wynik 0t sk s oo ik et
metoda, Coup
ABCDEF staje sie wynik testu odpomosci na przeciecia metoda TDM. Rekawic

niezabezpieczonymi czesciami,
ENISO €00 OGOLNE | METODY

Klasyfikacja zrecznosci palcow: Min. 1; Maks. 5
DOPASOWANIE| ROZMIAR: Werysice roamiary 5 2godne z norma EN IS0 21420:2020 okreslajaca wymagania dotyczace
i zrecznosal icagia pierwszstrnie Jezelina stronie pierwszej znajduie sig symbol

modeiuo Skwc«)HEJ mugam Tekawicajest krdtsza od rekawi pecialnych: zapewnia
wigkszy komfort pod prayklad prac Pr nosic wylac
wm rozmiarze, Zbyt \uzne g3 ograniczat ruchy Inej ochron,
PRZ :Najlepie] ¢ wsuchymici Inym opakowaniu, w
(empsra\urze od o10° do +30°C

ZED UZYCIEM: Umyj i n Przed i P
fektd unikaj Upewnijsie, by
chwyé zewnetrzng rekawicy, zdejmij 3 trzymaj j Palcami bez rekawic zsun i zdejmi} druga
rekawice, chwytajac whktéryct 2ne,

nie dotykaj zewnetrzne] powierzchni rekawicy

OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter materialow uzytych w tym produkcie nie mozna ustalié jego trwalosci uzytkowe,
poniewaz zalezy ona od wielu czynnikow, takich jak m.in. warunki przechowywania i sposcb uzytkowania

P 1 Na hronnych, ktd

a
- Noturba pret fegriezumiem TOM Min. A; Maks. wspar

G

82016 +A1.2018 stk

15013957)

‘t Aizsardziba pret triecieniem P=Atbilst argriesanas pretosands spéjas Pt
rezultati i tkai orientejosi, bet rezuitatitesteSanas metodeiauma

ABCDEF

rezultati. Sos cimdus nedrikst lietot blakus Kumglsm e\ememlem vai
m anegizargitam daim.
METODES

ENISO 020 IMDI - VISPARIGAS.
Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks. 5
TZMERI UN O 1ZVELE: a vien pima ap3 niay norits savadik, i izmer bt standartam EN 50 21420,2020 tteci uz
komfort ja pitmaja lapa i red: simbols, tad cimi i Tsaki par standarta
e, paieingtu omfotu pagiem e, peméram, preczas montazas dabiem. Java\ka plemérotazméra zstrsdgjums.
Prak g vl prak e izsrsdgumi

UN :

& Un tumsa vieta originalaja iepakojuma, temperatara no +10° fidz +30°C

symbole prania. Za skutecznost uzywanych wizesnie] rekawic p 1ub prani i 2t

odpowiedzialnosci,

UTYUZACIA: 5 naturalnego.

De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kzn veroorzaken

AALERGENY: Produkt moze IEW\ETEC substancje,
p

alergiczne], W przypadku
informacji, prosimy o

kontakt z firma Ejendals.
NIE ZAWIERA LATEKSU [J1ak [X] NiE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI




DECLARATIE DE CONFORMITATE

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni nainte de utilizarea produsului. ! !
‘www.ejendals.com/conformity

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 3 pentru
upus i de testare nepotriv i
isment! Acest p cep! proecfa specicatin €U 2016/425 privind echipamentul individual de

individual de protectie nu
Dua(e o'en o protectie complet si,prin urmare, trebuie luate mmmeauna masuri de Dre(a\me i momentu expuneriila riscuri

EN 407:2020 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (ciunuRA susnu FoC)

A:Propagare imitats a M3ciril [ perconmMANTAAF | i
B: Rezistent3 la caldura de contac i g L sz e orpor
Rezistents a caldurs convectivs | Min. 0;Max.4 | ) manusienu

ezistentd la caldura radianta I - v
€: Stropi mici de metal topit
: Cantitati mari de metal topit

ABCDEF

utiizatorul Fars
protectieimpotriva flacarilor
€N388:2016 A Rezistents a abraziune Min, 0; Max. 4 MANUS! DE PROTECTIE MPOTRIVA RISCURILOR MECANICE.

p 8. Rezistent Ia taiere Mi
+A1:2018 C.Reeﬁslgnfélm e Min,

" ¥iax, 4 Avertisment! i cazul manusior cu dous sau mai multe statur,

€N 1S013997), . " necesar ntimpul
- Protectie la impact P=Reusit testului d rezistenta fa tiere, ezuitatele testului Coup au doar ol
ABCDEF indicator, in timp ce testul TDM de rezistent3 la téiere este rezultatul

de performants de referinta. Nu utiizati aceste manusi n apropierea
elementelor mobile sau a utiajelor cu piese neprotefate.

ENISO DE PROTECTIE - C S| METODE DE TESTARE
Test privind dexteritatea degetelor: Min. 1; Max. 5
POTRIVIRE §1 Toate 3 EN 1S 214 potrivirea si

RE S|
dexteritatea, dacé nu se explica pe prima pagina. \n cazul i care simbolul pnvmd modelulscurt este indicatpe prima pagin, ménusa
este mai scurta anusa - de exemplu lucrri fine de monai Punau

prea largisau p
nivelu optim de protectie

st in conditi uscate si intunecoase in ambalajul original, la temperaturi
cuprinse fntre +10° i +30°C.

VERIFICARE i 1 , inspectati
cte:s deteriorate.

Cand scoateti manusue et margmea exterioars a minusi, mdeuarlau manusasi tinefi-on mana cumanusa. Utilzati degete fara
glisasiap unt , nu atingefi suprafata

exterioard a manusil

PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utiizate in acest produs posibil duratei de viat3 a acest

produs, deoarece aceasta va i afectats de mulfi factori, ]

INGRIIRE I care pot r

o
fost deja utilizate. C i fi

considerats rispunz3toare pentru acest ucru
I

legislatia
5 auciuc natural I
ALERGEN: " 1 i alergice. Nu utlizati produsul
incaz i Contact
FARA LATEX Ooa Xnu

PoKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA 11
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU
'VYHLASENIE O ZHODE
b wwweejendals.com/conformity
¢ = Nebolo

Pred pouZitim tohto produktu si pozorne precltajte tieto pokyny
VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimlnou trov 6
podrober je testovacia meto & pre i 3l ukavice
Virwaniel Tento produkt j v norme EU
. %e ¥iadna polozka g
wystavenfizkim nutné vZdy dodZiava opatiost.
EN407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (TEPLOM ALEBO OHNOM)

poskytovat tpin ochranu a pri

bmedzené irenie plamena Varovarie! Ak maji ukavice rovef ochany <L, alebo X vodihoreriu
ontaktné teplo POLaN4072020 ey 52 it do okt ey
C: Konvektivne teplo 16 rozstrek
alavé teplo N N nuté Zasti roztaveného kovu” nie sti vhodné na zvéranie
ABCDEF lalé materidlu o P o
F: Velké mnozstvo roztaveného materialu ; rolom ey
[ vikonnostaf | i 5 ‘e ¢ Bez
Min. 0; Max. 4 ochvany prot plamefiu
€N 388:2016 a 8gO=nnSl voti odreninam n]n 3 nax g 'OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
1 Voéi prerazaniu Min:
+A1:2018 B Qdolnost vodi prerezaniu Min. 0 Max. 5 RIZIKAMI Urovne ochrany i merané v oblasti dlane rukavice.

V pripade ruka

Varovani ic s dvoma alebo viacerymi vrstvami

5. 8doinost Vet prepichnutiy Min 0: . 4

E. Odolnost’ voti prerezaniu TDM Min. A; Max.

(EN 15013907, .V pr G proti
Ochrana pred narazom P=Uspesny priechod ™ el oy Kie

ABCOEF  erentny wsiedok vkonnosti predstavovany skiskou odolnostiprot prerezants TOM

ENISO € - VSEOBEC! ATESTOVACIE METODY
Skiskacbratnosiprsto:Min 1; Max.
MERANIE A URCENIE VELKOS ky elkost aodpouedl norme EN 150 214202020 2 adiska pahodia vefkost 2 abratnot,
ak nie je uvedené inak na precnej strane. Ak je na prednej strane uvedeny symbol pre krétky model, ruka\nca e kratsia ako

fukavica, aby poskytovala lep i pouziti  napriklad pri produkty
Uhonejelkost Prodty Kioré 6 i voTng icbo s tesné, bucki oomedzovat pohy oSt a netudd poskytovat optming
rovefi ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANIE: Idedi j a igininom baleni pri teplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITIM: i fcsi 3 it G
Xkodené G Poskodené Fivate. Uistite 53, % i
drite i dritejuv jicou. Prstami ite aodl Sok
Pri manipulaciis i i i e rukavic
TRVANLIVOST PRI SKL na viastnosti materidlov pouity je mozné jeno trvanlivost urtit,
pretoze bude ovplyunens mnohymi faktormi,ako st pudm\enky Sadovania, spisob poutivania atd.
AUDRZBA: prat., prania. Ak uz bolirukavice:
i r\Yk lebo osoba, ktor polocnost ' (.
ShvIDACAY o
R i cuk ktory o lergie
ALERGENY: Tento produkt md I tiziko 2 hladisk: i i zivajte v pripade
pr fals jte spolocnost Ejendals

NeoBsAHUJE LATEX []ANo [X] Ziaony

NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
1ZJAVA O SI(I.ADNDSTI
www.ejendals.com)conformity

Pred uporabo izdelka skrbno prebente ta navodila.
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0 = % Jivosti

preskus
o ali
Opozorilo! Ta izdelek je zasnovan za zagotavljanje za: predelj 16/4 S 50 navedene
Viendar pa upostevajts ite, zato
‘morate biti ob izpostavijanju tveganju vedno previdni.
EN 407:2020 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED UCINKI TOPLOTE IN OGNJA

A: Omejeno 3irjenje plamena Opozorilo! Teh mkamt ne smete uporabljati v
B: Odpornost proti konlaklm tovlon ‘ ZMOGUIVOST A-F ‘
C: Odpornost proti toploti |__Min.0;Max.4 |

dporost proti sevalni toploti .
: 0dpornost proti manjsim zitjem tekoze kovine
ABCDEF  F:Odpornost proti vegjim zlitjem tekoze kovine

zmogljivosti <1 ali omejeno Sirjenje plamena, potem ne smejo
v sti Rokavica

tokojzopusi
EN 3852016 4. Odpormostprt brai o, Ol VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED MEHANSKIMI
N AL2018 ot Brot] peerei . VEOAN. Rount ot e
5 oﬂ"%','.“ﬁ’f;{"’,?,'l',r,ge ¥ "N’"“ % "“‘ 4 Opozorilol Za okavice z dvema ali ve€ plastmi splosna
B ot Dot Breress Ney T oM 4. naj. F Kosikad

N 15013997). 7
- Zasita pred darci P=pozitivno

ABCDEF  indikativni

iporablj J
EN IS0 21420:2020 VAROVALNE ROKAVICE - SPLOSNE ZAHTEVE IN PRESKUSNE METODE
Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; naju.

Teh rokavic ne smete

TESNOST IN VELIKOST: Use velikosti so, kar e, tesnost in gibljivost, ENI50 21420:2020 e to
i pojasnieno napri strani Ce e na prvi strani prikazan simbol katkega modela, sorokavice kaiSe od bicanin rokavic, 2o e pr
posebnin uporaba %a -na primer pri Nosite samojzdeke prinerne velost el
i so preve oprijeti ali ohlapni, p i zait

SHRANJEVANJE IN TRANSPORT: Najbolje hraniti v suhem in temnem prostoru v prvotni embalazi,pri (emperatun med +10in
+30°C

3 i Site. Pred
poskod al & rokavic. Prepricajte se, I
dréite za zunanjirob, odlepite ter jih dréite v orokaviteni roki. L te, da preostal in odiepite 2
roke. Kadar ravnate 2 nevarnimi kemikaliiami, se ne dotikajte zunanje povrine rokavic

ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialo, i katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote dolofiti oka uporabnosti tega izdelka, saj
i upvoStevi) df v, pogo adicenya, nacn uporabe i

NEGAIN Kijinj i ceni s si rokavic po
pranju, p i pral
ODLAGANJE: Skladno 2 lokalno okoljsko zakonodajo.
K ijo.
ALERGENI: Ta izdelek tveganje za nastanek
primeru znakov preobeutiivosti. Vet informacij e na volo pri druzbi Ejendals.

BREZ LATEKSA [JIA Xno.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11
URUNE 02G0 BILGILER iCiN ON SAYFAYA BAKINIZ

UYGUNLUK BEVANI

Bu Uriini kullanmadan 6nce bu talimatlar dikkatlice okuyun. "
R www.ejendals.com/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = gl tehlike igin ltinda X=Test testyontemi
eldiven tasanimina veya malzemesine uygun deil

Uyaril Bu irin,asagida ile, €U e salayacak sekilde Ancak
hicbir kisisel (KKE) tam koruma /a diger yiiksek riskli

[{
Indiginda tedbirl davranimasini gerektigini unutmayin.
EN407:2020 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER

A: Sinirh alev yayihimi [~ ———————————
B romas e o | PERFORMANS A
c Tasimaisi

0;Max.4 | 66%ik tal siramak testedien
isimasist [ Min.oiMax.4 | sowisikernismeta sramalom ot tested

eldvenler, ermis metal
igiik erimis metal siramast " >
fo ik miktarda erimis metal

Uyaril Eidivenler, EN 407: 2020ye gore performans sovyes < 1
Boli

ABCDEF

ve calisma alanini terk etmelidi.

EN3BB2016 & Aema mukavemetiMin,0;Moks 4, MEKANIKRISKLERE KARSIKORUYUCU ELDIVENLER.
+A1:2018 Bicak kesmesi mukavemeti Min. 0; Maks. Ko ruma seviyeleri, eldiven ayasi bolgesinden
f] Yirtiima mukavemett tin. O Maks. 4 ilimistar, Uyari i veya daha fazia katmanli eldivenler
E. Bicak kesmesi mukavemell TDM HI[L A; Maks. F \;Yn EN 388:2016 +A1:2018 genel s\mﬂandlrmasn endis
E'c“ ) PG katmanin performansini yansitmayat im diren testi
- Carpisma Korumasi P=Geger Sirasinda matlastirma icin, kupe test sanuclan, valnizca

ABCDEF
belileyicidir. Bu eldivenleri hareketi parcalarin veya
ENISO ENEL VE TEST YONTEMLERI
Parmak becerisi testi: Min. 1; Maks. 5
ELE OTURMA VE EBAT: Tuim boyutiar, rahatli, ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN IS 21420:2020

standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliyorsa, ince montaj isciigi gbi ozel amaglar icin konforu artirmak amaciyla
eldiven, standart bi eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki irinleri kullanin. Cok gevsek veya cok siki Grinler hareketi kisitiar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamda Drw\a\ pake(lnde #10°ile +30Caras icaklicta sakian

KULLANIM ONCES] giymeden g
bir kusur veya bozukluk @i kontrol g
min olun, iveni a iy linizde tutun.
é kaydima karin ¢

verlerde eldivenin dis yiizeyine dokunmayin.

/apisindan dolay! iriin kullanim vs. gibi pek cok faktérden
etkileneceg icin bu iriinin 6mri; belirenememektedir.
BAKIM: i Eldivenler daha once kul Idivenlerin

veya camasid. tutulamaz.

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.

Eldivenler, alerjiye neden olabilecek dogal kauguk icerir
JENLER: Bu irin, potansiyel alerjk reaksiyon riski tastyabilecek bilesenler icerebil. Asi duyarlik belirieri durumunda

kullanmayin. Daha fazla bilgicin Ejendals ie letisim kurun.

LaTeks icermez [Jever [ Havir.

INSTRUGGES DE UTILIZAGAD - CATEGORIA 11

CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMAGOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

Leia atentamente estas instrucdes antes de utilizar este produto, PECLARACAO DE CONFORMIDADE
& wwijendals.com)conformity

EXPLICACAO DOS PICTOGRAMAS 0 = Abai perig ificado X= Nao
foi 50 especificada na €U 2016/4:
\dos. No entants q de EPI pode assegurar uma protegdo completa e que deve ter

sempre cuidado durante a exposicdo a iscos.
EN407:2020 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS TERMICOS (cnton E/0U FOGO)

A: Comportamento ao fogo i <l,ouXem
AF |
Min. 0; Max. 4 407:2020, M conta

€ Pequenos salpicos de metal fundido Sem proteg3o contra chamas

ABCDEF ¢ Grandes quantidades de metalfunido
€N388:2016 A.Resisténcia a abrasio Min. 0 M

5 WUASDE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. O niveis.
p B. Resistencia ao (nne e [amina ndo, 0 sio medi i da 4
+A1:2018 ¢ R in g Ma Y

geral da EN 388:2016 +A1:2018 nio feflete necessariamente

€ Resistencia ag
(EN 1S013997)
. Protegao contra o impacto P=Aprovado

durante o teste de resisténcia ao corte, os resultados do teste.
Coum s e

ABCDEF : o
Nao use estas luvas na pr idade de elementos em
movimento ou de maqumas com pegas sem protecdo.

ENISO PROTE(‘ METODOS DE TESTE

Teste de dectreza do dedoxmin, 1: m

RIUSTE € TAMANNO: Todos s tarmanos cumprem a norma €N IS0 214202020 e ermos de confort, ajste @ destreza, 5@ 1o

explicado na pagina icia 5o 0 simbolo e modelo Crto estvr ndcado ma pégina inicial & porque luva € mais pequena que uma

Iuva niommal para aumentar o conforto para fin especlas - or exemplo
s produtos

pertad i nio 'nme(ema
onivel ldea\ de protec3o.
idealment luz,entre
msps&o ANTES DA UTILIZAGAO: Lavar e secar i as luvas, Antes de usa, i asluvas
para detetar quaisquer defeitos ou usar d queas|
as luvas, segurar or dal , segurand: i Usar deslizare
descalgar dentro. N5o tocar na sup imicos toxicos.
PRAZO DE tureza d te produto, a prodt pode ser determinada
dado que serd afetada por varios me digdes d autilizacio, etc
CUIDADOS € L ser imbol [ Depois deas
serem usadas, a i é o cli AEj doé é
por este passo.
ELIMINACAO: Conforme a legislagdo ambiental local
um Fes al N
Contacte 2
ISENTO DE LATEX [ siM X ndo

YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUA 1
BUDKTE HAYANHATA CTPAHULIA 3A CNELMPUUHA MHPOPMALIUSA 3A NPOAVKTA
AEKNAPAUMS! 3A CbOTBETCTBUE
‘www.ejendals.com/conformity
VKTOTPAMHTE 0 =rn 3aceoTeeTHaTa TX=
He e NpeACTaBeH 3a T
npeaynpexaetue! To;u MPOAYKT € NpeAHa3Ha“eH A3 OCUrypH 3aluVTa B ChoTBeTcTBMe ¢ EU 2016/425 3a AMC cmaciio

BHWMaTeAHO NpoyeTeTe ykazaHMATa, NPeAM Aa U3NOA3BaTe TO3M
npoAy

psiGBa A Ce WMa NPeABUA, i HMa ATIC, KOMTO OCUTYpsBaT bk

3auwTa, 3aToBa

EN407:2020 3AWWTHN PbKABMUM CPEWLY TEPMUYHMU ONACHOCTU (mnnum WIMAV OrbH)

EN 150 21420:2020 - NPOETATEYTIKA TANTIA - FENIKEE ANAITHEEIE KA MEOOR0I AOKINHE
Saxi v 5

A Ha nhambKa

B: TonnonpeaaBHe 4pe3 KOHTaKT XapaKTepUCTUK/ 32 mpanwasaue PAINPOCTDAHEHNETO Ha

Gheov: EAGyoTr
EOAPMOTH KAI METEQOE: Oha 1 uwssn et e 10N 190214202020y v, ot e B, ey
IV TTpGITN GENGG, TO YAV Eival 10 KOVIO ai
axomobs (. AeTTES spyaoies QUVapOASYTIONG), GOpaTE Tov oAy v
o0 XTATAD UEYE00. To o ToaToCka, o Gl TOAD Y355 ok TEV TepOPOW T TN K1 G TpOG¢POR 10 AT
enmeBo mpooTaciag

ATIOBKEUG Kol DETagope:: ATIOBNKEUETI IBGVIKG: GE OTEYVEG Kal OKOTEIVES GUVAIIKES, GV apxki] OUGKEUaoia, WETad 10 kai 30 °C.

8: TonnonpeaasHe upes KoHBeKUMs fnabia <1, un X comacio EN 4072020, Te He TpsiGea A
[: Nb4MCTa ToNAMHA CE M3NOAIBAT MM KOHTAKT C OTKPHT NAGMBK. PLKABALMTE,
ABCOEF A Man npuciw pastonen weran TECTBaHM CLTACHO 6.6 ,MaNK/ NPCKU PaSTONeH METalv, He ca
E: FoneMM KONMYECTBA PA3TONeH MeTan OAXOASWLIM 33 U3NOA3BAHE NPY 3BAPABAHE
‘4”501"” XAPAKTEPUCTUKW A-E | B Cyuaii Ha MOMAAHAN MANKW NPICKY PA3TONEH MeTan
He OTCTpaHAT o
Min.0; Max. 4 | e oo
MSACTO He3a6aBHO 1 A3 CBaAV PbKaBULWTE. Be3 3aLLmTa
o7 nnavK
€N 388:2016 A. YCTOWYMBOCT Ha NpeTpMBaHe MUH. 0; Makc. 4 PbKABLV 3A 3ALLIVTA OT .
4A1:2018 b JCTOWIMBOCT Ha NpopA3BaHe MAH. O MAKE. 5 Hygara Ha 3alTa Ce M3MEpBaT B OBNACTTa HA ANGHTA,

CocTom peameTt

B. Y(TPLJMME:%U Ha path(BaHe, MUH, 0, MaKc, 4 "PW"P!WNME’ v PLKABALY € ABA MV NOBENE

I VCTOW4MBOCT Ha NPOGHBaHE, MHUH. -0s! 06LLaTa knacucpvkaums EN 388:2016 A1:2018

4. TOM Vmmsnnghalggugnssa»«e Pt B E i OTpam oo SpakTe g

cocTpu npeavey. Hali-BLHWHIS CAOiA. My 3ary6a Ha CBOIACTBA Ha HOXa
coupe tec

ABCDEF  10BPeMe Ha TeCTBaHe 33 yCTOMB0CT
TOMTecta iimBocT TojiHoCTA

ENISO o
Tecr 3a noaBAXHOCT 1 M, 1 Make. 5

CSOPMA W PASMEP: Bk paseph ChorberciaaT Ha EN IS0 214202020 33 yAOGCTED, OREHNA M NOABHKHOCT, 0B 30 Ha
Ha“aNHaTa CTPAHHLA He @ MI0COHEHO ADYTO. AKO Ha HaBNHATa CTPAHULA € W300pa3eH CYMBORT Ha NO-KbCS MOAN, PLKABHLATS
€N0K1Ca OT CTaHAPTHOTO C LEN OCHrYDABIHE Ha NO-BICOK KOMBOPT 32 CEUMANVY LIEAV - HaNPYMED 33 NPELM3HA MOHTaXHa
patoTa. Hocere Camo noAxos pa3tep rpoAYKTY. N1pOAYKTY, KOWTO Ca TBPAE XNAGABH VAW TELDAS CTerHaTH, OrpaHWaBaT
ABIXEHVIETO Y He OCUTyPABAT ONTUMANWO HABO Ha 3aUAT.

CBXPAHEHUE M TPAHCMOPT: V1Aeant YCAOBIS 33 CHXPAHEHWE: Ha CYXO U THMHO B ODUTMHANHATa ONaKOBKa NPH TeHNEpaTypa

VIBUCKBAHVSI VI METOAV

mexay +10°u +30°C.

NPOBEPKA NPEAV it w, npean Mpean pa rn

vanonssare, BbpUIEHC it peACHY PKaBULL. YoepeTe ce,
6pe. KoraTo u obenere” pLkamLiaTa,

acnen poKaTa, PoKaBNLE. IPLCTATE Ha PLKaTa Ge3 PEKABMLA, 33 A3 MNb3HETE

W o6envTe” o i THa

poKaB/LATa

CPOK HA FOAHOCT: [lopaaw ECTECTBOTO Ha MaTepUanuTe, M3NON3BaHI NPV HaNDaBaTa Ha TO3M NPOAYKT, COKET MY Ha FOAHOCT He
MOXe A3 GbAe ONPeASNeH, Thil KaTO TPAGBa A3 Ce VMAT NPEABIIA MHOXECTBO O haKTOpH, KaTO HANPYIMep Pa3NVHKTE YCAOBMA Ha
Corpanene R v novsare 1 T

DKA A NOAA

PU PBKKA: PKaBUUUTE/DEKaBITE, KOWTO MOFaT A3 Ce NPT MEXZHUHHO, Le G2 0603HaHEHH CbC 3HAK Nepansi
Ejendals 732 1082,
pena
PorGBIaTa Ct Yo SCTECToeH KOy, XOATO MOXE 28 TV 1DV
ANEPEHM: Toav npoayKT XOUTO NpeACTaBASBaT T 32 anepryii peakunn. He

Ejendals.
HE CbABPXA NATEKC. [JaA [X] He

UPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI

Rep wwweejendals.com/conformity
TOGRAMA 0= ispod X= i

PBZUI\ID procitajte ove upute prije upotrebe prolzvuda

i ii rukavice

2016/4: o
it jed: stit 7e pruditi

razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek imait
tpunu zastit te da rizicima.
€N 407:2020 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)
A: Ograniteno Sirenje plamena Upozorenje! Ako rukavice imaju razinu performansi <1, i X u
B: Kontaktna toplina i opraniteno i
C: Konvekeijska toplina
D.

66

€ ine rastaljenog metala
ABCDEF  F: velike kolitine rastaljenog metala HWWDS‘WBMAE )
| PerForMaNsE A-F |
‘ Min. 0; Max. 4 ‘ skinutiukavice Bez zakfite od plamena
€N 388:2016 A mpomost na habanje, min. 0; maks. 4 RUKAVICE ZA ZASTITU 0D MEHANICKIH RIZIKA.
+A12018 B Qtbormostna prrgeas'gle!rr;":llre; gin.0; maks. 5 Razine zatie mjere se a pocruci dana rukavice.

n Otpornost na probljanje, min. 0: m,ks 4 Upozorenje! Za rukavice koje imaju dva il vise slojeva
€. Otpornost na pmsumnie TOM, min. A; maks. fopcenita Klasifikacija prema normi EN 388:2016 +A1:2018
EN 150 13997] ne odraZava nuzno performanse vanjskog sloja. Nemojte

- Zastita od udarca, P= prolaz
ABCDEF nezasticenim dijelovima.
N ISO -0PCI N
Ispitivanf pokretlivostprst: Min. 1 make. 5
MJERE icine u \so 21420 2020 za udobnost, dobru mjeru i pokretljivost, osii ako nije
Ako je na prednjoj stra 2a kratki model, u tom je sluaju rukavica kraca od
ako bi i 2a precizne radove sastavljanja. Nosite samo proizvode

odgovarajuce velicine. Proizvodi koji su preiroki ii preuski ogranitit e nakremwusn nece pruzati optimalnu razinu zastite.
POHRANA | nasuhom i

na temperaturi izmedu +10°Ci +30°C.

1 : i i T oStecenja
ili i jegavajte noss Stece dite rat tome da i ski-
date rukavice, primite teje zadrdite uruci na kojoj Prste ruke be: urukavicu
na drugoj U okruzenii je opasnim kemi vati Sinu rukavice.
VIjEK : Zbog p ¢ njegov vijek $to na njega utjetu mnogi
imbenici kao $to su uvjeti pohrane, upotreba itd
NJEGA ' 7 mehanicki prati praonica
odgovorni su za a vee koris i 2 odgovornom.

3 ze sadré ji mogu izazvati alergi fje. Nemojte ga nakov

vige informac Ejendals.

NE SADRZI LATEKS [] DA X ne

OuHriEz xPHzHz - KATHIFOPIA 11

TIA MAHPO®OPIEE EXETIKA ME TO MPOION, AEITE THN MPQTH ZEAIAA.

AGBAOTE TIPOOEKTIKG TG TIAPOUOEG 0BNYiEG TPV GTT6 T XpriON AUTOG Tou TIpCi6VTOG. e AazH EYMMOPGQZHE
o ' Trapotoes ovnvies 1o 1 xenon av POIOVIOS: iy wwweendals.com/conformity
ENEZHIHIH EIKONOTPAMMATON 0 = KATO A0 TO EAAXISTO ENINEAO ANIOAOEHS. 1A TON AEAOMENO ATOMIKO
KINAYNO X = AEN EXEI YTIOBAH@EI ZE AOKIMH H H ME@OAOX AOKIMHZ AEN EINAI KATAAMHAH TATO IXEAIO H
TO YAIKO TON TANTION
T T0 TIpOiGY ) Tapéye v pooTacia i 6 20161425
i 10 MATT Kot Tov Kavovio . 20161425 ia 10 MATL, TS TpOTITONBNK Ka VGWGIBNKE 0T Voy0Begia Tou Yo
Bernbiou, e vkt i cnSocrg o TOU oV O, Y@, oo, £ v AT G even o
8¢on va apdoxel TN TpooTala. QG £K T0UTOV, !
EN407:2020 POZTATEVTIKA TANTIA 1A OEPMIKOYE KINAYNOYZ (GEPMOTHTA KAIH 6QTIA).
A: Mepropiopévn eEémhwon gAoyag inon:EN 407:2020
B: Ocpucria enagic i
" @epuomIa ovaYwY G
A Gepuiki akTvOBoNG
E: MIKDEG OTaYGVEG Awpiévou e

i TpooTaoia
0YU0UY 6O yia 10 rr)\r‘\pe; VI AV T YT é40uv ETTESo aTicBoan
IKpGTEPO ToU 1 X LG TIPOS TV TrEpIopIoEN EEGTTALON PAGYDG

o ovpguva e v Tp
ABCDEF 7 Meyons noaomc Mo soaitou O IV oENL et onao
T e
| enaxizthoo merizTH S| Gous o xpromg TérTe

Tov T6TI0 epyaoiag Kot var ByGhel To yavL. Aev
TipooTaTEE! a6 GOy
EN38B:2016 A Aot oy ot el NIPOETATEYTIKA TANTIA A MHXANIKOYE KINAYNOYE. TA
+ALZ2018 £ Ao oo ng)zv;q; EAgx O.M&.5  ENITEAA IPOZTAZIAZ METPONTAIATIO THN NEPIOXH THE
Ao o oo £ 0. ey TAAAMHS TOY FANTIOY. IPOEIAONOIHSH: FIATATANTIAME AYO
& Ao o com hon pacon sposomcsg HMEPIEOTEPA STPOMATA, H EYNOAIKH TAZINOMHEH TOY EN
Ghine hex. A My, (EN 1S015057) 3882016-A12015 AEN ANTIATOTTPIZEI ATAPATTHTATHN ATIoBOEH
I - E=QTEPIKOY STPOMATOS. MH XPHEIMOMOIEITE AYTATA
TANTIAKONTASE KINOTMENAANT KEIENAH VAN VATAIE
AKARYTITAEZAPTHMATA. [IATHN AMIOAEIA ETIAINOTHTAE KATATH
ABCDEF 'AOKIMH ANTOXHE ETHN KOMH, TAANOTEAEZMATA THZ AOKIMHE.
COUPE EINAIMONO ENAEIKTIKA, ENQ H AOKIMH ANTOXHE STHN
KOMH BASE| THE MEGOAOY EQEAKYSTIKHE BAABH EINAI TO
ANOTEAESMAANAGOPAS 0F PO THN ATIOAOH.

Aviox o TpIBr 01 701052016 o 0 15popaTog I
Enineda 1-6.

EAETXOE MPIN ATIO TH XPHEH: i 6 i 10 xEpra oas o gopéc Movars mpton, e o
agaipeon 00 fore o urcond paBAETE T Tpos o éo v .

a Tpcfii pEOETE To 6o Y. B¢ mepimon o W . v ayers v eGrepic
emodvea Tou yavno:
AIAPKEIA ZQHE: Adyw TG @UONG Twv UKWV T £ QUTG TO TIPOidV, Bev UTTopEi v n SiGpkea

i Tou, KBl EMMpEGTETal ATT6 TIOMOUS TIAAYOVTEG, GTILG O GUVBRKES ATTOBKEUGT, N XPHON K.ATT.

®PONTIAA KAI EYNTHPHEH: Ta ydvrialjiaviki TTou pTTopody va TAUB00V pixavik @épouv oupBoAa muvmpiou. fia v
TT65001) TV YavTIGoV KETG To TAUGIO GTaY Ta YAVIIG £XOUV BN XPNoTpioTToingei, eival UTieGBUVOS 0 TIeAdTS f 0 kaBapioTric. H
Ejendals Bev jiropei va Bewpn@e uTiedBuvn Ot auT my TEpiTTwO,

ATOPPIWH: SYMG®QNA ME THN TOMIKH NEPIBAAMONTIKH NOMOGEZIA.
"o YaVTI TEIEXE GUOTKG KAOUTOOUK TToU EVBEXETal Vot TpOKOAEGE! GMEpyic
ANAEPTIOTONA: AuT6 10 T o v TIou propel OV KivBUVO avniBpGoeic

fioete o Tepir i fa. Mo 5 i fioTe e my Ejendals.

Xapiz AATEZ. [JNAI K OX1



